
 Karta monitorowania realizacji podstawy programowej

a) w zakresie zrealizowanych godzin:

	
	I semestr
	II semestr
	Rok szkolny

	Minimalna liczba godzin przewidzianych na realizację podstawy programowej zgodnie z ramowym planem nauczania
	
	
	

	Liczba godzin przewidzianych na realizację podstawy programowej 
w danym roku szkolnym
	
	
	

	Liczba zrealizowanych godzin zgodnie z informacjami zawartymi w dzienniku
	
	
	


Uwagi: 
b) w zakresie zgodności realizowanych treści nauczania z wymaganiami szczegółowymi zawartymi w podstawie programowej kształcenia ogólnego:

	Etap edukacyjny
	III

	Przedmiot
	język niemiecki

	Podręcznik
	Direkt plus 3B

	Poziom
	III.2.0 – dla początkujących

	Klasa
	

	Rok szkolny
	

	Imię i nazwisko nauczyciela
	


	Lekcja
	Cele kształcenia

− wymagania ogólne
	Treści nauczania – wymagania szczegółowe
	Numer wymagania wg podstawy
	 Termin realizacji /

 uwagi

	Rozdział 20. Gefühle und Emotionen

	Liebe und Liebeskummer – Problemy uczuciowe, tryb przypuszczający

	Środki językowe
	Człowiek (np. dane personalne, wygląd zewnętrzny, cechy charakteru, rzeczy

osobiste, uczucia i emocje, umiejętności i zainteresowania)
Życie prywatne (np. rodzina, znajomi i przyjaciele, czynności życia

codziennego, określanie czasu, formy spędzania czasu wolnego, święta

i uroczystości)
	I.1

I.5

	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. określa główną myśl wypowiedzi.
U. określa kontekst wypowiedzi (np. czas, miejsce, sytuację, uczestników).
U. znajduje w wypowiedzi określone informacje.

	II.2
II.4

II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. określa główną myśl tekstu lub fragmentu tekstu.
U. określa kontekst wypowiedzi (np. nadawcę, odbiorcę, czas, miejsce, sytuację).
U. znajduje w tekście określone informacje.
	III.1

III.3
III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości

i teraźniejszości.
U. wyraża uczucia i emocje.
	IV.2
IV.7
	

	
	Wypowiedź pisemna
	−
	−
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia.
U. prosi o radę i udziela rady.
	VI.3
VI.9
	

	
	Reagowanie pisemne
	−
	−
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje

sformułowane w tym języku obcym.
	VIII.2
	

	
	Inne
	U. ma podstawową wiedzę o krajach, społeczeństwach i kulturach społeczności, które posługują się danym językiem obcym nowożytnym oraz o kraju ojczystym,

z uwzględnieniem kontekstu lokalnego, europejskiego i globalnego.
U. ma świadomość związku między kulturą własną i obcą oraz wrażliwość

międzykulturową.
	IX.1

IX.2
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie (np. w lekcyjnych i pozalekcyjnych językowych pracach

projektowych).
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku obcym nowożytnym (np. z encyklopedii,

mediów, instrukcji obsługi), również za pomocą technologii informacyjno-
-komunikacyjnych.
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne (np. domyślanie się znaczenia wyrazów z

kontekstu, identyfikowanie słów kluczy lub internacjonalizmów) i strategie

kompensacyjne, w przypadku, gdy nie zna lub nie pamięta wyrazu (np. upraszczanie formy wypowiedzi, zastępowanie innym wyrazem, opis, wykorzystywanie środków

niewerbalnych).
	XIII
	

	
	Inne
	U. ma świadomość językową (np. podobieństw i różnic między językami).
	XIV
	

	Die große Liebe ist vorbei − Zdania przydawkowe


	Środki językowe
	Człowiek (np. dane personalne, wygląd zewnętrzny, cechy charakteru, rzeczy

osobiste, uczucia i emocje, umiejętności i zainteresowania)
Życie prywatne (np. rodzina, znajomi i przyjaciele, czynności życia

codziennego, określanie czasu, formy spędzania czasu wolnego, święta

i uroczystości)
	I.1

I.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. reaguje na polecenia.
U. określa główną myśl wypowiedzi.
U. znajduje w wypowiedzi określone informacje.
	II.1
II.2

II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje.
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska.
U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości

i teraźniejszości.
	IV.1
IV.2
	

	
	Wypowiedź pisemna
	−
	−
	

	
	Reagowanie ustne
	U. przedstawia siebie i inne osoby.
U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia.
U. wyraża swoje opinie, pyta o opinie, zgadza się lub nie zgadza się z opiniami

innych osób.
	VI.1
VI.3

VI.4
	

	
	Reagowanie pisemne
	U. wyraża uczucia i emocje (np. radość, smutek).
	VII.13
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach

wizualnych (np. mapach, symbolach, piktogramach) lub audiowizualnych

(np. filmach, reklamach).
	VIII.1
	

	
	Inne
	U. ma podstawową wiedzę o krajach, społeczeństwach i kulturach społeczności, które posługują się danym językiem obcym nowożytnym, oraz o kraju ojczystym,

z uwzględnieniem kontekstu lokalnego, europejskiego i globalnego.
	IX.1
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku obcym nowożytnym (np. z encyklopedii,

mediów, instrukcji obsługi), również za pomocą technologii informacyjno-
-komunikacyjnych.
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne (np. domyślanie się znaczenia wyrazów z

kontekstu, identyfikowanie słów kluczy lub internacjonalizmów) i strategie

kompensacyjne, w przypadku, gdy nie zna lub nie pamięta wyrazu (np. upraszczanie formy wypowiedzi, zastępowanie innym wyrazem, opis, wykorzystywanie środków

niewerbalnych).
	XIII
	

	
	Inne
	U. ma świadomość językową (np. podobieństw i różnic między językami).
	XIV
	

	Liebe in Musiktexten –Słuchanie ze zrozumienia, praca z tekstem

	Środki językowe
	Człowiek (np. dane personalne, wygląd zewnętrzny, cechy charakteru, rzeczy

osobiste, uczucia i emocje, umiejętności i zainteresowania)

Życie prywatne (np. rodzina, znajomi i przyjaciele, czynności życia

codziennego, określanie czasu, formy spędzania czasu wolnego, święta

i uroczystości)

Kultura (np. uczestnictwo w kulturze, tradycje i zwyczaje, media)
	I.1
I.5

I.9
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. reaguje na polecenia.
U. określa główną myśl wypowiedzi.
U. określa intencje nadawcy/autora wypowiedzi.
U. znajduje w wypowiedzi określone informacje.
	II.1

II.2

II.3
II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje.
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska.
U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości

i teraźniejszości.
	IV.1
IV.2
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska.
U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości

i teraźniejszości.
U. wyraża i uzasadnia swoje opinie.
	V.1
V.2

V.6
	

	
	Reagowanie ustne
	U. nawiązuje kontakty towarzyskie; rozpoczyna, prowadzi i kończy rozmowę;

podtrzymuje rozmowę w przypadku trudności w jej przebiegu (np. prosi

o wyjaśnienie, powtórzenie, sprecyzowanie; upewnia się, że rozmówca

zrozumiał jego wypowiedź).
U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia.

	VI.2
VI.3
	

	
	Reagowanie pisemne
	U. przedstawia siebie i inne osoby.
U. nawiązuje kontakty towarzyskie; rozpoczyna, prowadzi i kończy rozmowę (np.

podczas rozmowy na czacie).
U. wyraża swoje opinie, pyta o opinie, zgadza się lub nie zgadza się z opiniami

innych osób.
U. wyraża uczucia i emocje (np. radość, smutek).
	VII.1
VII.2

VII.4

VII.13
	


	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach

wizualnych (np. mapach, symbolach, piktogramach) lub audiowizualnych

(np. filmach, reklamach).
	VIII.1
	

	
	Inne
	U. ma podstawową wiedzę o krajach, społeczeństwach i kulturach społeczności, które posługują się danym językiem obcym nowożytnym, oraz o kraju ojczystym,

z uwzględnieniem kontekstu lokalnego, europejskiego i globalnego.
U. ma świadomość związku między kulturą własną i obcą oraz wrażliwość

Międzykulturową.
	IX.1

IX.2
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku obcym nowożytnym (np. z encyklopedii,

mediów, instrukcji obsługi), również za pomocą technologii informacyjno-
-komunikacyjnych.
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne (np. domyślanie się znaczenia wyrazów z

kontekstu, identyfikowanie słów kluczy lub internacjonalizmów) i strategie

kompensacyjne, w przypadku, gdy nie zna lub nie pamięta wyrazu (np. upraszczanie formy wypowiedzi, zastępowanie innym wyrazem, opis, wykorzystywanie środków

niewerbalnych).
	XIII
	

	
	Inne
	U. ma świadomość językową (np. podobieństw i różnic między językami).
	XIV
	

	Eine Ehe schließen oder? – Argumenty za zwieraniem związku małżeńskiego i przeciwko tej decyzji

	Środki językowe
	Człowiek (np. dane personalne, wygląd zewnętrzny, cechy charakteru, rzeczy

osobiste, uczucia i emocje, umiejętności i zainteresowania)
Życie prywatne (np. rodzina, znajomi i przyjaciele, czynności życia

codziennego, określanie czasu, formy spędzania czasu wolnego, święta

i uroczystości)
	I.1

I.5


	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. reaguje na polecenia.
U. określa główną myśl wypowiedzi.
U. określa intencje nadawcy/autora wypowiedzi.
	II.1
II.2

II.3
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje.
	III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska.
U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości

i teraźniejszości.
U. wyraża i uzasadnia swoje opinie.
	IV.1
IV.2

IV.6
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska.
U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości

i teraźniejszości.
	V.1
V.2
	

	
	Reagowanie ustne
	U. przedstawia siebie i inne osoby.
U. nawiązuje kontakty towarzyskie; rozpoczyna, prowadzi i kończy rozmowę;

podtrzymuje rozmowę w przypadku trudności w jej przebiegu (np. prosi

o wyjaśnienie, powtórzenie, sprecyzowanie; upewnia się, że rozmówca

zrozumiał jego wypowiedź).
U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia.
U. wyraża swoje opinie, pyta o opinie, zgadza się lub nie zgadza się z opiniami

innych osób.
	VI.1
VI.2

VI.3

VI.4
	

	
	Reagowanie pisemne
	U. przedstawia siebie i inne osoby.
U. nawiązuje kontakty towarzyskie; rozpoczyna, prowadzi i kończy rozmowę (np.

podczas rozmowy na czacie).
U. wyraża swoje opinie, pyta o opinie, zgadza się lub nie zgadza się z opiniami

innych osób.
	VII.1
VII.2

VII.4
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach

wizualnych (np. mapach, symbolach, piktogramach) lub audiowizualnych

(np. filmach, reklamach).

	VIII.1
	

	
	Inne
	U. ma podstawową wiedzę o krajach, społeczeństwach i kulturach społeczności, które posługują się danym językiem obcym nowożytnym oraz o kraju ojczystym,

z uwzględnieniem kontekstu lokalnego, europejskiego i globalnego
U. ma świadomość związku między kulturą własną i obcą oraz wrażliwość

międzykulturową.
	IX.1

IX.2
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku obcym nowożytnym (np. z encyklopedii,

mediów, instrukcji obsługi), również za pomocą technologii informacyjno-
-komunikacyjnych.
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne (np. domyślanie się znaczenia wyrazów z

kontekstu, identyfikowanie słów kluczy lub internacjonalizmów) i strategie

kompensacyjne, w przypadku, gdy nie zna lub nie pamięta wyrazu (np. upraszczanie formy wypowiedzi, zastępowanie innym wyrazem, opis, wykorzystywanie środków

niewerbalnych).
	XIII
	

	
	Inne
	U. ma świadomość językową (np. podobieństw i różnic między językami).
	XIV
	

	Festige jetzt!


	Środki językowe
	Człowiek (np. dane personalne, wygląd zewnętrzny, cechy charakteru, rzeczy

osobiste, uczucia i emocje, umiejętności i zainteresowania)
Życie prywatne (np. rodzina, znajomi i przyjaciele, czynności życia

codziennego, określanie czasu, formy spędzania czasu wolnego, święta

i uroczystości)
	I.1

I.5
	−

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	−
	−
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. określa główną myśl tekstu lub fragmentu tekstu.
U. znajduje w tekście określone informacje.
U. układa informacje w określonym porządku.
	III.1

III.4

III.5
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska.
U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości.
	IV.1

IV.3
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska.
U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości

i teraźniejszości.
	V.1

V.2
	

	
	Reagowanie ustne
	−
	−
	

	
	Reagowanie pisemne
	−
	−
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje

sformułowane w tym języku obcym.
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku

Polskim.
	VIII.2

VIII.3
	

	
	Inne
	U. ma świadomość związku między kulturą własną i obcą oraz wrażliwość

Międzykulturową.
	IX.2
	

	
	Inne
	U. dokonuje samooceny i wykorzystuje techniki samodzielnej pracy nad językiem

(np. korzystanie ze słownika, poprawianie błędów, prowadzenie notatek, stosowanie

mnemotechnik, korzystanie z tekstów kultury w języku obcym nowożytnym).
	X
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku obcym nowożytnym (np. z encyklopedii,

mediów, instrukcji obsługi), również za pomocą technologii informacyjno-
-komunikacyjnych.
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne (np. domyślanie się znaczenia wyrazów z

kontekstu, identyfikowanie słów kluczy lub internacjonalizmów) i strategie

kompensacyjne, w przypadku, gdy nie zna lub nie pamięta wyrazu (np. upraszczanie formy wypowiedzi, zastępowanie innym wyrazem, opis, wykorzystywanie środków

niewerbalnych).
	XIII
	

	
	Inne
	U. ma świadomość językową (np. podobieństw i różnic między językami).
	XIV
	


	Lekcja
	Cele kształcenia

− wymagania ogólne
	Treści nauczania – wymagania szczegółowe
	Numer wymagania wg podstawy
	 Termin realizacji /

 uwagi

	Rozdział 21. Fantasien, Träume, Wünsche

	Wovon träumen die Leute? – Tryb przypuszczający Konjunktiv II

	Środki językowe
	Człowiek (np. dane personalne, wygląd zewnętrzny, cechy charakteru, rzeczy

osobiste, uczucia i emocje, umiejętności i zainteresowania)
	I.1
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. reaguje na polecenia.
U. znajduje w wypowiedzi określone informacje.
	II.1
II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. określa główną myśl tekstu lub fragmentu tekstu.
U. określa kontekst wypowiedzi (np. nadawcę, odbiorcę, czas, miejsce, sytuację).
U. znajduje w tekście określone informacje.
U. układa informacje w określonym porządku.
	III.1
III.3

III.4

III.5
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska.
U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości

i teraźniejszości.
U. przedstawia intencje, marzenia, nadzieje i plany na przyszłość.
	IV.1
IV.2

IV.4
	

	
	Wypowiedź pisemna
	−
	−
	

	
	Reagowanie ustne
	U. przedstawia siebie i inne osoby.
U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia.
U. wyraża swoje upodobania, intencje i pragnienia, pyta o upodobania, intencje

i pragnienia innych osób.
	VI.1
VI.3

VI.5
	

	
	Reagowanie pisemne
	−
	−
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach

wizualnych (np. mapach, symbolach, piktogramach) lub audiowizualnych

(np. filmach, reklamach).
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje

sformułowane w tym języku obcym.
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku

polskim.
	VIII.1

VIII.2

VIII.3
	

	
	Inne
	U. ma podstawową wiedzę o krajach, społeczeństwach i kulturach społeczności, które posługują się danym językiem obcym nowożytnym oraz o kraju ojczystym,

z uwzględnieniem kontekstu lokalnego, europejskiego i globalnego.
U. świadomość związku między kulturą własną i obcą oraz wrażliwość

międzykulturową.
	IX.1

IX.2
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie (np. w lekcyjnych i pozalekcyjnych językowych pracach

projektowych).
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku obcym nowożytnym (np. z encyklopedii,

mediów, instrukcji obsługi), również za pomocą technologii informacyjno-
-komunikacyjnych.
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne (np. domyślanie się znaczenia wyrazów z

kontekstu, identyfikowanie słów kluczy lub internacjonalizmów) i strategie

kompensacyjne, w przypadku, gdy nie zna lub nie pamięta wyrazu (np. upraszczanie formy wypowiedzi, zastępowanie innym wyrazem, opis, wykorzystywanie środków

niewerbalnych).
	XIII
	

	
	Inne
	U. ma świadomość językową (np. podobieństw i różnic między językami).
	XIV
	

	Es wäre schön gewesen, wenn … −
Formy trybu Konjunktiv Plusquamperfekt
	Środki językowe
	Człowiek (np. dane personalne, wygląd zewnętrzny, cechy charakteru, rzeczy osobiste, uczucia i emocje, umiejętności i zainteresowania)
	I.1
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. reaguje na polecenia.
U. znajduje w wypowiedzi określone informacje.
	II.1

II.5 
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje.
U. układa informacje w określonym porządku.
	III.4
III.5
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska.
U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości

i teraźniejszości.
	IV.1
IV.2
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska.
U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości

i teraźniejszości.
U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości.
U. przedstawia intencje, marzenia, nadzieje i plany na przyszłość.
	V.1
V.2

V.3

V.4
	

	
	Reagowanie ustne
	U. przedstawia siebie i inne osoby.
U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia.
U. wyraża swoje upodobania, intencje i pragnienia, pyta o upodobania, intencje

i pragnienia innych osób.

	VI.1
VI.3

VI.5
	

	
	Reagowanie pisemne
	U. przedstawia siebie i inne osoby.
U. nawiązuje kontakty towarzyskie; rozpoczyna, prowadzi i kończy rozmowę (np.

podczas rozmowy na czacie).
U. wyraża swoje upodobania, intencje i pragnienia, pyta o upodobania, intencje

i pragnienia innych osób.
U. zaprasza i odpowiada na zaproszenie.
	VII.1
VII.2

VII.5

VII.7
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach

wizualnych (np. mapach, symbolach, piktogramach) lub audiowizualnych

(np. filmach, reklamach).
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje

sformułowane w tym języku obcym.
	VIII.1

VIII.2
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku obcym nowożytnym (np. z encyklopedii,

mediów, instrukcji obsługi), również za pomocą technologii informacyjno-
-komunikacyjnych.
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne (np. domyślanie się znaczenia wyrazów z

kontekstu, identyfikowanie słów kluczy lub internacjonalizmów) i strategie

kompensacyjne, w przypadku, gdy nie zna lub nie pamięta wyrazu (np. upraszczanie formy wypowiedzi, zastępowanie innym wyrazem, opis, wykorzystywanie środków

niewerbalnych).
	XIII
	

	
	Inne
	U. ma świadomość językową (np. podobieństw i różnic między językami).
	XIV
	

	Sind Superstars schlechte Vorbilder?

− Wyrażanie opinii na temat programów z gwiazdami
	Środki językowe
	Człowiek (np. dane personalne, wygląd zewnętrzny, cechy charakteru, rzeczy

osobiste, uczucia i emocje, umiejętności i zainteresowania)
	I.1
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. reaguje na polecenia.
U. określa główną myśl wypowiedzi.
U. określa kontekst wypowiedzi (np. czas, miejsce, sytuację, uczestników).
U. znajduje w wypowiedzi określone informacje.
	II.1

II.2

II.4

II.5 
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. określa kontekst wypowiedzi (np. nadawcę, odbiorcę, czas, miejsce, sytuację).
U. znajduje w tekście określone informacje.
	III.3
III.4
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska.
U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości

i teraźniejszości.
U. opisuje upodobania.
U. wyraża i uzasadnia swoje opinie.
	IV.1
IV.2

IV.5

IV.6
	

	
	Wypowiedź pisemna
	−
	−
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia.
U. wyraża swoje opinie, pyta o opinie, zgadza się lub nie zgadza się z opiniami

innych osób.
U. wyraża swoje upodobania, intencje i pragnienia, pyta o upodobania, intencje

i pragnienia innych osób.
	VI.3
VI.4
VI.5
	

	
	Reagowanie pisemne
	−
	−
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje

sformułowane w tym języku obcym.
	VIII.2
	

	
	Inne
	U. ma podstawową wiedzę o krajach, społeczeństwach i kulturach społeczności, które posługują się danym językiem obcym nowożytnym, oraz o kraju ojczystym,

z uwzględnieniem kontekstu lokalnego, europejskiego i globalnego.
U. ma świadomość związku między kulturą własną i obcą oraz wrażliwość

międzykulturową.
	IX.1

IX.2
	

	
	Inne
	U. współdziała w grupie (np. w lekcyjnych i pozalekcyjnych językowych pracach

projektowych).
	XI
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku obcym nowożytnym (np. z encyklopedii,

mediów, instrukcji obsługi), również za pomocą technologii informacyjno-
-komunikacyjnych.
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne (np. domyślanie się znaczenia wyrazów z

kontekstu, identyfikowanie słów kluczy lub internacjonalizmów) i strategie

kompensacyjne, w przypadku, gdy nie zna lub nie pamięta wyrazu (np. upraszczanie formy wypowiedzi, zastępowanie innym wyrazem, opis, wykorzystywanie środków

niewerbalnych).
	XIII
	

	
	Inne
	U. ma świadomość językową (np. podobieństw i różnic między językami).
	XIV
	

	Festige jetzt!


	Środki językowe
	Człowiek (np. dane personalne, wygląd zewnętrzny, cechy charakteru, rzeczy

osobiste, uczucia i emocje, umiejętności i zainteresowania).
Kultura (np. uczestnictwo w kulturze, tradycje i zwyczaje, media).
	I.1
I.9
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	− 
	−
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. określa główną myśl tekstu lub fragmentu tekstu.
U. znajduje w tekście określone informacje.
U. układa informacje w określonym porządku.
	III.1
III.4

III.5
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska.
U. przedstawia fakty z przeszłości i teraźniejszości.
	IV.1
IV.3
	

	
	Wypowiedź pisemna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska.
U. opowiada o czynnościach, doświadczeniach i wydarzeniach z przeszłości

i teraźniejszości.
	V.1
V.2
	

	
	Reagowanie ustne
	−
	−
	

	
	Reagowanie pisemne
	−
	−
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje

sformułowane w tym języku obcym.
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku

polskim.
	VIII.2
VIII.3
	

	
	Inne
	U. ma świadomość związku między kulturą własną i obcą oraz wrażliwość

międzykulturową.
	IX.2
	

	
	Inne
	U. dokonuje samooceny i wykorzystuje techniki samodzielnej pracy nad językiem

(np. korzystanie ze słownika, poprawianie błędów, prowadzenie notatek, stosowanie

mnemotechnik, korzystanie z tekstów kultury w języku obcym nowożytnym).
	X
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku obcym nowożytnym (np. z encyklopedii,

mediów, instrukcji obsługi), również za pomocą technologii informacyjno-
-komunikacyjnych.
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne (np. domyślanie się znaczenia wyrazów z

kontekstu, identyfikowanie słów kluczy lub internacjonalizmów) i strategie

kompensacyjne, w przypadku, gdy nie zna lub nie pamięta wyrazu (np. upraszczanie formy wypowiedzi, zastępowanie innym wyrazem, opis, wykorzystywanie środków

niewerbalnych).
	XIII
	

	
	Inne
	U. ma świadomość językową (np. podobieństw i różnic między językami).
	XIV
	

	Fertigkeitstraining

	Fertigkeitstraining 
	Środki językowe
	−
	−
	

	
	Rozumienie wypowiedzi ustnej
	U. znajduje w wypowiedzi określone informacje.
	II.5
	

	
	Rozumienie wypowiedzi pisemnej
	U. znajduje w tekście określone informacje.
U. układa informacje w określonym porządku.
	III.4
III.5
	

	
	Wypowiedź ustna
	U. opisuje ludzi, zwierzęta, przedmioty, miejsca i zjawiska.
U. opisuje upodobania.
U. wyraża i uzasadnia swoje opinie.
	IV.1
IV.5

IV.6
	

	
	Wypowiedź pisemna
	−

	−
	

	
	Reagowanie ustne
	U. uzyskuje i przekazuje informacje i wyjaśnienia.
U. wyraża swoje upodobania, intencje i pragnienia, pyta o upodobania, intencje

i pragnienia innych osób.
	VI.3
VI.5
	

	
	Reagowanie pisemne
	U. przedstawia siebie i inne osoby.
U. nawiązuje kontakty towarzyskie; rozpoczyna, prowadzi i kończy rozmowę (np.

podczas rozmowy na czacie).
U. wyraża swoje opinie, pyta o opinie, zgadza się lub nie zgadza się z opiniami

innych osób.
U. wyraża swoje upodobania, intencje i pragnienia, pyta o upodobania, intencje

i pragnienia innych osób.
	VII.1
VII.2

VII.4

VII.5
	

	
	Przetwarzanie tekstu ustnie lub pisemnie
	U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje zawarte w materiałach

wizualnych (np. mapach, symbolach, piktogramach) lub audiowizualnych

(np. filmach, reklamach).
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym lub w języku polskim informacje

sformułowane w tym języku obcym.
U. przekazuje w języku obcym nowożytnym informacje sformułowane w języku

polskim.
	VIII.1

VIII.2

VIII.3
	

	
	Inne
	U. korzysta ze źródeł informacji w języku obcym nowożytnym (np. z encyklopedii,

mediów, instrukcji obsługi), również za pomocą technologii informacyjno-
-komunikacyjnych.
	XII
	

	
	Inne
	U. stosuje strategie komunikacyjne (np. domyślanie się znaczenia wyrazów z

kontekstu, identyfikowanie słów kluczy lub internacjonalizmów) i strategie

kompensacyjne, w przypadku, gdy nie zna lub nie pamięta wyrazu (np. upraszczanie formy wypowiedzi, zastępowanie innym wyrazem, opis, wykorzystywanie środków

niewerbalnych).
	XIII
	

	
	Inne
	U. ma świadomość językową (np. podobieństw i różnic między językami).
	XIV
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